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     Niveau 3 (Grammaire / Conjugaison) 

 
Programme : 

 

• Étude des règles de grammaire ( وحَّْنلا ), de conjugaison et de morphologie ( فرَّْصلا ) : 

- Nous utilisons notre propre manuel « La Langue de L’Islam » [Tome 3], qui est le troisième 

d’une série de 5 sur la thématique de la grammaire / conjugaison / morphologie de la langue 

arabe. C’est la continuité des cours de grammaire, de conjugaison et de morphologie, qui ont 

été étudiés dans les TOMES I & II. 

- En parallèle de ce manuel, les étudiants s’exercent encore à la compréhension de texte et à la 

traduction de l’arabe vers le français à partir du livre « Qasas An-Nabiyyîne Li-l-Atfâl » [Les 

Histoires des Prophètes pour les Enfants] du Cheikh Aboû Al Hassan An Nadwî (Qu’Allah lui 

fasse miséricorde), puis à la retranscription et traduction d’extraits Audio de l’arabe vers le 

français. 

- La même méthodologie évoquée dans les niveaux précédents. Par ailleurs, au Niveau 3, les 

étudiants mémorisent quatorze mots par semaine au lieu de 12 (Niveau 2), soit près de 410 mots 

nouveaux à l’année : bien sûr, ce vocabulaire est réutilisé dans les évaluations ou dans les 

traductions effectuées. 

 

• Détails des 9 leçons du Niveau 3 : 
Les leçons sont moins nombreuses mais plus denses que dans le tome précédent. 

 

1. Les Particules Du Cas Direct ( عِرِاضَمُلْٱ لِعْفِلْٱ بُصِاوَـَن ) 
2. Les Principaux Types De Tanwîns 

صوقُْـنمَلْٱ   مسْلاِا   

روصُقْمَلْٱ مسْلاِا  .3   

)رخِلآْٱ لّتَعْمُلْٱ لعْفِلْا( صقِاَّنلٱ لعْفِلْا .4  

5. Conjugaison du verbe quadrilitère ( ُّيعِابَُّرلٱ لُعْفِلْا )   

6. La Phrase Verbale ( ةَّيلِعْفِلْٱ ةلَمْجُلْا )  

اهَـُتاوَخَأَ وَ نَاكَ      

اهَـُتاوَخَأَ وَ دَاكَ      

7. L’exception ( ءانَـْثتِسْلاِا )  
8. Les Noms Comptés De 11 Aux Millions  
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9. La Proposition Conditionnelle  ( ةَُّيطِرَّْشلٱ ةُلَمْجُلْا ) 

نِيْلَعْفِلِ مزِاوَجَلْا      

    Les différents temps des verbes de la condition et de la réponse 

    L'introduction du " ـفَ " au début de la réponse à la condition 

    La négation des verbes de la condition et de la réponse 
    La permission de la suppression du verbe de la condition 
    La permission de la suppression du verbe de la condition et sa réponse 
    La suppression de la réponse à la condition 
    Cas où la réponse à la condition n’est pas la conséquence de cette condition 
    Les outils de la conditionnalité n’engendrant pas l’apocopé ( ةِمَزِاجَلْٱ رُْـيغَ طِرَّْشلٱ تُاوَدَأَ ) 

اذَإِ      
    Les différences entre « ِاذَإ  » et « ِذْإ  » 
وْلَ      
لاَوْلَ       
امََّلكُ      

اَّمأَ      

اَّملَ      
 

 
 


